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Условия транспортировки и хранения  

Устройство в упакованном виде мо-
жет транспортироваться в крытых 
транспортных средствах любого вида 
при температуре от –25 °С до +40 °С, 
с защитой его от непосредственного 
воздействия атмосферных осадков, 
солнечного излучения и механических 
повреждений. Не храните устройство 
вне помещений или в местах, подвер-

женных прямому воздействию погод-
ных условий (прямой солнечный свет, 
ветер, дождь или температура ниже 
нуля градусов). Устройство сохраняет 
работоспособность при температуре 
воздуха от + 10 до + 35 °С, относительная 
влажность воздуха от 35 до 80 %.
Оберегайте устройство от значительных 
перепадов температур.

Технические характеристики

Модель BQ WR400BC

Параметры электропитания 100-240 В, 50-60 Гц

Мощность 90 Вт

Объём ёмкости для воды 2 x 25 мл

Объём ёмкости для чистящего средства 100 мл

Длина сетевого шнура 1,5 м

Длина удлинителя сетевого шнура 4,5 м

Длина страховочного троса 5 м

Класс защиты от поражения электрическим током Класс II

Комплектация

Робот-мойщик окон — 1 шт.
Чистящие салфетки — 6 шт.
Удлинитель сетевого шнура — 1 шт.
Страховочный трос — 1 шт.
Зарядное устройство — 1 шт.
Бутылка для воды — 1 шт.
Дополнительная насадка для распыления воды — 2 шт.
Пульт ДУ — 1 шт.
Батарейка CR2025 — 1 шт.
Руководство по эксплуатации — 1 шт.
Гарантийный талон — 1 шт.

Комплектация и технические характеристики изделия могут быть изменены без 
предварительного уведомления.
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Перед использованием прочитайте этот 
документ и следуйте всем инструкциям. 
Меры безопасности и рекомендации, 
содержащиеся в данном руководстве, 
не охватывают все возможные ситуации, 
которые могут возникнуть в процессе 
эксплуатации устройства. При работе  
с устройством будьте осторожны и вни-
мательны. Сохраняйте инструкцию на 
протяжении всего времени использова-
ния данного прибора.

•	 Данное устройство предназначено 
для использования только в домаш-
них условиях.

Внимание!  Не используйте устройство в 
случае повреждения деталей.

Внимание!  Все ремонтные работы с 
устройством должны осуществляться 
квалифицированным специалистом в 
авторизованном сервисном центре.

Внимание!  Данное устройство не пред-
назначено для использования лица-
ми (включая детей) с ограниченными 
физическими, сенсорными или умствен-
ными способностями, а также лицами, не 
обладающими соответствующим опытом 
или знаниями, за исключением случаев, 
когда лицо, отвечающее за их безопас-
ность, осуществляет надзор.

•	 Не позволяйте детям играть с робо-
том-мойщиком.

•	 Не используйте и не храните устрой-
ство вблизи источника тепла, влаги, не 
подвергайте его длительному воздей-
ствию прямых солнечных лучей.

Внимание!  Убедитесь, что напряжение, 
указанное на зарядном устройстве, со-
ответствует напряжению сети.

•	 Не используйте поврежденное заряд-
ное устройство, кабель для зарядки 
или вилку питания.

•	 Не разбирайте адаптер питания и 
аккумулятор.

•	 Не пользуйтесь устройством мокры-
ми руками и не погружайте данное 
устройство в жидкости.

•	 Встроенный аккумулятор данного 
устройства может быть заменен толь-
ко производителем или сервисным 
центром.

•	 Не чистите поврежденное стекло и 
предметы с неровной поверхностью.

•	 Не используйте это изделие для чист-
ки бескаркасных окон или стекол.

•	 Не используйте в дождливую или 
влажную погоду.

•	 Используйте только воду или специ-
альное моющее средство для очистки 
окон, разбавленное водой. Не добав-
ляйте никаких других моющих средств 
в резервуар для воды.

•	 Перед началом работы обязатель-
но прикрепите страховочный трос и 
надежно привяжите его к устойчивому 
внутреннему блоку.

•	 Используйте только аксессуары, реко-
мендованные производителем.

•	 Перед чисткой и обслуживанием 
робота необходимо вынуть вилку из 
розетки.

Меры безопасности и рекомендации по использованию
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Внешний вид и устройство робота-мойщика

1.	 Кнопка включения/выключения, 
светодиодные индикаторы

2.	 Разъём для подключения питания

3.	 Отверстие для страховочного троса

4.	 Крышка резервуара для воды

5.	 Ультразвуковая насадка для распы-
ления воды

6.	 Зуммер

7.	 Выхлопное отверстие

8.	 Резервуар для воды

9.	 Датчики

10.	Дорожки

11.	 Зона поглощения воздуха

12.	Чистящая салфетка

13.	Страховочный трос

14.	Зарядное устройство

15.	Бутылка для воды 

16.	Пульт ДУ

Пульт дистанционного 
управления

Автоматическая чистка вверх

Автоматическая чистка влево

Автоматическая чистка вправо

Старт/пауза

Ручное движение вверх

Ручное движение вниз

Ручное движение влево

Ручное движение вправо

Кнопка распыления

Распылить однократно

Протирать дважды

1

12

2

36

4

5

4

5

7

7

8

9

9

9

9

1010

14
16

11

13

15
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4.	Перед использованием робота про-
верьте, не повреждён ли страховоч-
ный трос. 

5.	Закрепите металлический винт на од-
ном конце страховочного троса на 
крепежных винтах устройства.

6.	Обязательно закрепите страховочный 
трос на устройстве перед использо-
ванием и привяжите трос к непод-
вижным предметам в доме, чтобы 
избежать падения робота-мойщика.

7.	Подключите источник питания.

8.	Приступайте к работе.

Предостережения:
•	 Для предотвращения падения устрой-

ства с высоты убедитесь в том, что 
страховочный трос не порван, а пряж-
ка заблокирована.

•	 Обеспечьте достаточную для работы 
устройства длину страховочного троса.

•	 Держите чистящую салфетку гори-
зонтально, чтобы избежать утечки 
воздуха, при этом чистящая салфетка 
не должна быть слишком влажной.

•	 Уровень воды в резервуаре не должен 
превышать отметку Мах.

•	 Для предотвращения утечки убеди-
тесь в том, что крышка резервуара 
правильно закрыта.

Внимание!  Используйте батарейку 
СR2025 для пульта ДУ. При установке 
батареи сначала совместите отрица-
тельный полюс с одним концом пружины, 
нажмите на него и вставьте батарею, об-
ратная установка батареи недопустима.

Зарядка батареи резервного 
питания

Перед первым использованием ваше-
го устройства необходимо полностью 
зарядить аккумулятор резервного пи-
тания с помощью входящего в комплект 
поставки зарядного устройства.

1.	 Выключите устройство перед зарядкой.

2.	Подключите шнур питания к адаптеру 
переменного тока. 

3.	Вставьте L-образный резьбовой 
разъём в разъём питания на корпусе 
и затяните его.

4.	Вставьте шнур питания в розетку.

5.	Замигает зелёный индикатор, означа-
ющий что зарядка началась.

6.	Когда зелёный индикатор перестанет 
мигать, это значит, что батарея полно-
стью заряжена.

Сборка устройства

1.	 Перед первым использованием робота 
очистите и высушите прилагаемые 
чистящие салфетки. 

2.	Наденьте чистящую салфетку, как 
показано на рисунке.

3.	Влейте воду в резервуар для воды.
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Использование

1.	 Корректно установите чистящую сал-
фетку и зафиксируйте страховочный 
трос, как описано выше.

2.	 Подключите устройство к сети. 
Убедитесь, что резервная батарея 
полностью заряжена.

3.	 Нажмите и удерживайте кнопку вклю-
чения не менее 3 секунд. Убедитесь, 
что вентилятор начал вращаться.

 
4.	 Установите робота на стекло, убеди-

тесь, что устройство прикреплено к 
стеклу, а затем отпустите руку.

5.	 С помощью пульта ДУ выберите один 
из автоматических режимов планиро-
вания пути робота, либо управляйте 
его движением вручную.

6.	 При отключении от сети устройство 
начнёт питание от встроенного акку-
мулятора, которого может хватить на 
20 минут. 

7.	 В случае неожиданного отключения 
электроэнергии внутренняя батарея 
удержит прикрепленное к стеклу 
устройство в течение не менее 20 
минут, после чего будет подан сигнал 
тревоги. Извлеките устройство или 
восстановите электропитание как 
можно скорее.

8.	 Используйте страховочный трос, 
чтобы осторожно потянуть устрой-
ство назад. Потянув за страховочный 
трос, держите его как можно ближе к 
краю стекла, чтобы избежать падения 
устройства.

9.	 После завершения очистки, при-
держивая устройство одной рукой, 
нажмите и удерживайте кнопку вы-
ключения в течение 2 секунд, а затем 
снимите робота с окна.

10.	Отвяжите страховочный трос, сни-
мите чистящую салфетку, а затем 
поместите робота и соответствующие 
принадлежности в сухое, проветри-
ваемое помещение до следующего 
использования.

Инструкции по планированию 
траектории
 
Установите машину в центре стекла, на-
сколько это возможно, и нажмите клави-
шу выключателя питания. После того как 
машина обнаружит верхний край, она 
начнет процесс чистки, следуя форме 
буквы «Z» сверху вниз. По завершении 
очистки машина возвращается в исход-
ное положение.

Во время глубокой чистки машина начи-
нает процесс, следуя форме «#» (снача-
ла форма «Z», а затем — «N»).

Загрузка и подключение
приложения

1.	 Скачайте и установите приложение 
для смартфона, отсканировав QR-код 
на обложке.

2.	 Зарегистрируйтесь или пропустите 
регистрацию, чтобы получить доступ 
к функционалу приложения.
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3.	 Подключите устройство к приложе-
нию:

•	 включите Bluetooth и подключитесь 
к сети Wi-Fi на смартфоне.

•	 Включите устройство, а затем быстро 
нажмите на кнопку включения три 
раза подряд. Робот перейдёт в режим 
работы в сети, а индикатор начнёт 
мигать зелёным.

•	 Откройте приложение, нажмите 
«Добавить устройство». Включите все 
необходимые функции на смартфоне, 
а затем найдите робота-мойщика 
и нажмите «Подключить».

•	 Введите пароль сети Wi-Fi, чтобы ро-
бот мог подключаться автоматически.

Рекомендации по чистке окон

1.	 При первой очистке обязательно 
используйте «сухую чистку» без 
разбрызгивания воды, чтобы удалить 
песок с поверхности стекла. Если вы 
сначала распылите немного воды 
или моющего средства на чистящую 
ткань или стекло, жидкость смешает-
ся с песком и превратится в грязь, а 
эффективность чистки будет низкой.

2.	 После того как проведена сухая чист-
ка и со стекла удалены пыль и песок, 
замените салфетку на чистую. Напол-
ните резервуар для жидкости водой 
или специальным моющим средством 
для очистки окон, разбавленным 
водой.

 
3.	 Установите робота на окно и запусти-

те чистку.

4.	 С помощью пульта дистанционного 
управления можно включить или от-
ключить функцию распыления воды. 

5.	 Если устройство необходимо разме-
стить снаружи для работы в воздухе, 
необходимо установить на земле 
предупреждающие знаки безопасно-
сти для предотвращения случайных 
травм.

Замена и чистка
принадлежностей

Замена ультразвуковой насадки
•	 Сначала отверните два крепежных 

винта с помощью отвертки. Во время 
работы используйте отвертку осто-
рожно, чтобы не пораниться.

•	 Выньте резервуар для воды из 
устройства. Поскольку под резерву-
аром для воды находится кабель пи-
тания, прежде чем извлечь резервуар 
из устройства, убедитесь в том, что 
кабель питания отключен от сети.

•	 Извлеките ультразвуковую насадку, 
подлежащую замене.

•	 Установите новую ультразвуковую 
насадку: убедитесь в том, что ультра
звуковая насадка полностью сов
местима с резервуаром для воды 
и установлена правильно.

•	 Установите резервуар для воды; 
подсоедините вилку питания ультраз-
вуковой насадки и затяните винты, 
чтобы завершить установку. Теперь 
робота можно использовать в обыч-
ном режиме.
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Очистка опорного колеса
Если дорожка покрыта пылью или во-
дой, машина будет проскальзывать и не 
сможет двигаться. В этом случае перед 
продолжением использования лучше 
всего протереть опорное колесо. Пожа-
луйста, выполните следующие действия.

•	 Подключите шнур питания, поверните 
колесо машины вверх и долго удер-
живайте кнопку включения питания.

•	 Опорное колесо будет непрерывно 
вращаться в течение 2 минут.

•	 Во время работы опорного колеса 
слегка нажмите на его середину 
чистой тряпкой для протирки; если 
тряпка втянется в колесо, пожалуйста, 
отключите питание и выньте тряпку.

Светодиодные индикаторы
и их значение

1.	 Красный индикатор горит постоянно 
–	 Низкий уровень заряда батареи
	 Подключите адаптер для зарядки.

2.	 Желтый индикатор мигает
–	 Низкий уровень заряда батареи.

3.	 Зеленый индикатор мигает
–	 Робот заряжается.

4.	 Зеленый индикатор горит постоянно
–	 Робот полностью заряжен.

5.	 Мигает красный индикатор
–	 Отклонения в работе робота
	 Проверьте прибор или перезагрузите 
	 его.

Чистка и обслуживание робота

Перед чисткой робот должен быть вы-
ключен и отключен от зарядного устрой-
ства.

Чистите внешние поверхности мягкой 
тряпкой с использованием неабразив-
ных моющих средств. Вытрите их насухо 
перед использованием робота.

Возможные неполадки

1.	 Мигает красный индикатор.
–	 Проверьте соответствующие части 

машины в соответствии с голосовой 
подсказкой, а затем перезапустите 
машину. Если неисправность не уда-
ется устранить, обратитесь в службу 
поддержки клиентов.

–	 Проверьте, правильно ли установле-
на в машине салфетка для чистки.

–	 Проверьте, не заблокированы ли 
датчики.

–	 В случае неожиданного отключения 
электроэнергии снимите робота или 
восстановите подачу электроэнергии 
как можно скорее; после отключения 
электроэнергии внутренняя батарея 
машины может обеспечить прикре-
пление машины к стеклу только в те-
чение 20 минут.

2.	 Красный индикатор горит постоянно.
–	 Заряжайте робота, когда батарея 

разряжена; она может нормально 
использоваться после того, как инди-
катор станет зелёным.

3.	 Во время работы прибор соскальзы-
вает вниз.

–	 Проверьте, не попала ли вода на 
дорожку машины; если да, используй-
те туалетную бумагу, чтобы впитать 
попавшую на дорожку воду.

–	 Проверьте, не слишком ли много вла-
ги в той области стекла, на которой 
установлена машина; если это так, 
используйте туалетную бумагу для 
поглощения влаги.

–	 Ткань для чистки слишком влажная. 
Перед использованием замените её 
на новую.

–	 Стекло было протерто начисто.
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4.	 После чистки остались следы.
–	 Замените чистящую салфетку.

5.	 Ненормальная работа прибора 
во время чистки.

–	 Очистите дорожку и замените чистую 
чистящую ткань.

–	 Проверьте, нет ли на стекле наклеек 
и других прикрепленных элементов, 
нет ли на поверхности стекла стойких 
(масляных) пятен или липких предме-
тов.

6.	 Если машина останавливается на 
краю или в углу стекла, мигает крас-
ный индикатор и сообщает о том, что 
давление слишком низкое.

–	 Поскольку стекло не имеет рамки 
или резиновая полоса рамки стекла 
плоская, при движении машины будет 
происходить быстрая утечка воздуха. 
Для обеспечения безопасности маши-
на прекратит процесс чистки и начнет 
автоматическую чистку после того, 
как будет установлена на большем 
расстоянии от рамы.

7.	 Прибор прекращает распыление.
–	 Проверьте наличие воды в резервуа-

ре.
–	 Проверьте, используется ли функция 

остановки распыления с пульта дис-
танционного управления;

–	 Проверьте, не заблокирована ли уль-
тразвуковая насадка.

Внимание!  Самостоятельный ремонт 
может быть очень опасен. Для ремонта 
обращайтесь только в авторизованные 
сервисные центры.

Техническое обслуживание

Общая информация
Срок службы изделия: 2 года
Гарантийный срок: 1 год
Условия обслуживания и гарантии всту-
пают в силу с даты покупки.
Техническое обслуживание устройства 
обеспечивается в течение всего га-
рантийного срока. Гарантийный срок 
продлевается на период технического 
обслуживания устройства.
Производитель оставляет за собой 
право вносить изменения в сведения 
о гарантии, изделия и технические 
характеристики без предварительного 
уведомления.

Порядок обращения в автори-
зованный сервисный центр

Не пытайтесь самостоятельно ремонти-
ровать устройство.
Покупатель имеет право обратиться 
в авторизованный сервисный центр, 
заметив ненадлежащее функционирова-
ние устройства.
Если ремонт устройства был осуществлён 
в другом месте, гарантия становится не-
действительной.
Информацию о сервисных центрах 
Вы можете найти на сайте www.bq.ru 
в разделе «Поддержка» > «Сервисные 
центры».

Безопасная утилизация

Старые электронные изде-
лия могут содержать опасные 
вещества, поэтому правильная 
утилизация старого оборудо-
вания поможет предотвратить 

возможные негативные последствия для 
окружающей среды и здоровья человека. 
Использованное оборудование может 
содержать детали, которые могут быть 
повторно использованы для ремонта 
других изделий, а также другие ценные 
материалы, которые можно перерабо-
тать, чтобы сохранить ограниченные 
ресурсы. Для получения более подроб-
ной информации об утилизации старого 
оборудования, пожалуйста, обратитесь 
в соответствующие городские службы, 
пункты утилизации или в магазин, где 
был приобретен данный продукт.
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Информация 
об уполномоченных лицах

Производитель: 
BQ Devices Limited, 
7F, MW Tower, 111 Bonham Strand, 
Sheung Wan, Hong Kong
БиКью Девайсес Лимитед, 
Гонконг, Сёнвань, Бонхэм Стрэнд, 
111, MW Тауэр, 7 этаж

Импортер: ООО «Грейд Трейдинг» 
123290, Российская Федерация, 
г. Москва, 1-й Магистральный тупик, 
дом 5А, эт/пом/ком 3/D301/1Л.

Организация, уполномоченная  
на принятие претензий:
ООО «Грейд Трейдинг» 
123290, Российская Федерация,  
г. Москва, 1-й Магистральный тупик,  
дом 5А, эт/пом/ком 3/D301/1Л.

Номер телефона службы техподдержки 
8 (800) 500-32-90
В случае возникновения вопросов обра-
щайтесь на сайт поддержки www.bq.ru

Правовая информация

Во всех установленных применимым  
законодательством случаях компания 
BQ Devices Limited, импортёр и/или  
организация, уполномоченная на 
принятие претензий, ни при каких 
обстоятельствах не несёт ответственно-
сти по фактическим, случайным и/или 
косвенным убыткам, а также упущенной 
выгоде, утрате деловых возможностей, 
потере дохода, потере информации, 
утрате репутации или потере денежных 
средств. Максимальная ответственность 
BQ Devices Limited, импортёра 
и/или организации, уполномоченной 
на принятие претензий, в связи с ис-
пользованием данного устройства, 
описанного в настоящем руководстве 
пользователя, ограничивается суммой, 
выплачиваемой клиентами при покупке 
данного устройства.

© BQ. Все права защищены.

Устройство соответствует требованиям: 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низко-
вольтного оборудования»; 
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная 
совместимость технических средств»; 
ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении 
применения опасных веществ в издели-
ях электротехники и радиоэлектроники».

Внимание!  Во избежание недоразуме-
ний убедительно просим вас вниматель-
но изучить руководство по эксплуатации 
изделия и условия гарантийных обя-
зательств, проверить правильность 
заполнения гарантийного талона. 
Гарантийный талон действителен 
только при наличии правильно и четко 
указанных: модели, серийного номера 
изделия, даты покупки, четких печатей 
фирмы-продавца, подписи покупате-
ля. Серийный номер и модель изделия 
должны соответствовать указанным в 
гарантийном талоне. При нарушении 
этих условий, а также в случае, когда 
данные, указанные в гарантийном тало-
не, изменены или стерты, талон призна-
ется недействительным.

Информация о сертификации

Товар сертифицирован в соответствии 
с требованиями ЕАЭС.

Компания-производитель оставля-
ет за собой право вносить изменения 
в конструкцию, дизайн и комплектацию 
товара без предварительного уведом-
ления.

Сделано в Китае.



Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за покупку и гарантируем 
высокое качество и безупречное функциони-
рование приобретённого Вами изделия при 
соблюдении правил его эксплуатации.
Однако если Ваше изделие будет нуждаться 
в гарантийном обслуживании, просим обра-
титься к дилеру (продавцу), у которого Вы 
приобрели это изделие, или в один из автори-
зованных сервисных центров.

•	 При покупке убедительно просим Вас вни-
мательно изучить Руководство по эксплуата-
ции и проверить правильность заполнения 
гарантийного талона. При этом серийный 
номер, версия и наименование модели 
приобретённого Вами изделия должны быть 
идентичны записи в гарантийном талоне.

•	 Не допускается внесение в талон каких-либо 
изменений, исправлений. В случае неправиль-
ного или неполного заполнения гарантийного 
талона немедленно обратитесь к продавцу.

•	 При бережном и внимательном отношении 
данное изделие будет надёжно служить 
Вам долгие годы. В ходе эксплуатации не 
допускайте механических повреждений, 
попадания внутрь посторонних предметов, 
жидкостей и насекомых.

•	 В течение всего срока службы следите за 
сохранностью маркировочной наклейки с 
обозначением наименования модели, версии, 
серийного номера изделия. Повреждение 
или отсутствие маркировочной наклейки 
может стать причиной отказа в гарантийном 
обслуживании.

•	 Если в процессе эксплуатации изделия Вы 
обнаружите, что параметры его работы от-
личаются от изложенных в руководстве по 
эксплуатации, рекомендуем обратиться за 
консультацией в организацию, продавшую 
Вам товар, либо в любой авторизованный 
сервисный центр. Адреса и телефоны авто-
ризованных сервисных центров указаны на 
сайте www.bq.ru в разделе Поддержка/Сер-
висные центры https://bq.ru/instructions/
servise/. Телефон службы технической 
поддержки 8 800 500 32 90.

•	 Во избежание возможных недоразуме-
ний сохраняйте в течение срока службы 
документы, прилагаемые к товару при его 
продаже (товарный чек, руководство по 
эксплуатации и гарантийный талон).

Условия гарантии:

Настоящая гарантия действительна при со-
блюдении следующих условий:

1.	 Все поля в гарантийном талоне (дата про-
дажи, печать и подпись продавца, инфор-
мация о продавце, подпись покупателя) 
должны быть заполнены правильно.

2.	 Срок гарантии составляет 12 месяцев с даты 
продажи. Срок службы изделия составляет  
24 месяца с даты продажи. В случае невоз
можности определения даты продажи га
рантийный срок и срок службы исчисляются  
с даты производства.

3.	 Ремонт производится в стационарной 
мастерской авторизованного сервисного 
центра при предъявлении полностью пра-
вильно заполненного гарантийного талона.

4.	Гарантия включает в себя выполнение 
ремонтных работ и замену неисправных 
частей.

5.	Не подлежат гарантийному ремонту изде-
лия с дефектами, возникшими вследствие:

-	 неправильной транспортировки, установки 
или подключения изделия;

-	 механических, тепловых и иных поврежде
ний, в т. ч. повреждений шнуров питания, 
возникших по причине неправильной 
эксплуатации с нарушением правил, из-
ложенных в руководстве по эксплуатации, 
небрежного обращения или несчастного 
случая;

-	 действия третьих лиц или непреодолимой 
силы (стихия, пожар, молния и т. д.);

-	 попадания внутрь посторонних предметов, 
жидкостей или насекомых;

-	 сильного загрязнения и запыления;
-	 повреждений животными;
-	 ремонта или внесений несанкционирован-

ных изготовителем конструктивных или 
схемотехнических изменений, как самостоя-
тельно, так и неуполномоченными лицами;

-	 отклонений параметров электрических 
сетей от Государственных Технических 
Стандартов (ГОСТов);

-	 подключением к сети с напряжением, 
отличным от указанного в руководстве по 
эксплуатации;

-	 воздействия вредоносных программ;
-	 некорректного обновления программного 

обеспечения как самим пользователем, так 
и неуполномоченными лицами;

-	 использования изделия не по назначению, 
в промышленных или коммерческих целях;

-	 выхода из строя деталей, обладающих огра-
ниченным сроком службы (перечень данных 
деталей указан в инструкции по эксплуатации).

-	 несвоевременной чисткой фильтров и за-
меной расходных материалов (при наличии 
таковых);

-	 других причин, находящихся вне контроля 
продавца и изготовителя.

6.	Гарантия не включает в себя подключение, 
настройку, установку, монтаж и демонтаж 
оборудования, техническое и профилакти-
ческое обслуживание, смена расходных эле-
ментов (элементов питания, фильтров и пр.).

7.	 Замену изделия или возврат денег автори-
зованный сервисный центр не производит.

Продавец оставляет за собой право проведе-
ния технической экспертизы качества изделия 
в установленные законодательством сроки.

Изготовитель гарантирует бесплатное устране-
ние технических неисправностей товара в тече-
ние гарантийного срока эксплуатации в случае 
соблюдения Покупателем вышеперечисленных 
правил и условий гарантийного обслуживания.

Напоминаем, что для обеспечения длительной 
качественной работы изделия необходимо 
своевременное техническое обслуживание 
согласно руководству по эксплуатации.

Гарантийный талон



Внимание!

Гарантийный талон действителен только при наличии печатей продавца 
на титульном листе и отрезных купонах!

Товар получил в исправном состоянии.
С условиями гарантии ознакомлен и согласен.

Подпись покупателя:

Телефон:

Сведения о продавце

Телефон: 

Адрес: 

Название магазина: 

Дата продажи: 

Модель: 

Серийный номер: 

Место для 
печати продавца



Серийный номер: 

Серийный номер: 

Серийный номер: 

Дата продажи: 

Дата продажи: 

Дата продажи: 

Информация о покупателе. ФИО, телефон: 

Информация о покупателе. ФИО, телефон: 

Информация о покупателе. ФИО, телефон: 

Место для печати продавца 

Место для печати продавца 

Место для печати продавца 

Модель: 

Модель: 

Модель: 

Отрывной купон 1

Отрывной купон 2

Отрывной купон 3



Информация о ремонте. Талон 1

Печать сервисного центра Номер заказа:

Дата начала:

Дата окончания:

Дата выдачи:

Дефект:

Подпись мастера

Информация о ремонте. Талон 2

Печать сервисного центра Номер заказа:

Дата начала:

Дата окончания:

Дата выдачи:

Дефект:

Подпись мастера

Информация о ремонте. Талон 3

Печать сервисного центра Номер заказа:

Дата начала:

Дата окончания:

Дата выдачи:

Дефект:

Подпись мастера



Для записей



Для записей





www.bq.ru


